	



	1
	Expéditeur (nom, adresse, pays)
 Sender (name, address, country)
	

	

 


	

	
	

	
	      CMR
Lettre de voiture
internationale

Internationaler
Frachtbrief

Le présent transport est soumis,
nonobstant toute clause contraire,
à la Convention relative au contrat
de transport international de
marchandises par route (CMR)
Diese Beförderung unterliegt trotz
einer gegenteiligen Abmachung den
Bestimmungen des Übereinkommens
über den Beförderungsvertrag im
intern. Straßengüterverkehr (CMR)


	
	

	
	

	2
	Destinataire (nom, adresse, pays)
Consignee (name, address, country)
	16
	Transporteur (nom, adresse, pays)
Carrier (name, address, country)

	

 

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	3
	Lieu prévu pour la livraison
Place of delivery      
	17
	Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)
Subsequent carriers (name, address, country)

	Lieu/Place 
	
		

	Pays/Country   
	
	

	
	

	4
	Lieu et date de la prise en charge
Place and date of loading
	

	Lieu/Place
	
	

	Pays/Country
	
	18
	Réserves et observations du transporteur
Carrier's reservations and observations

	le/Date
	
	

	5
	Documents annexés
Documents attached
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	6
	Marques et numéros
Marks and numbers
	7
	Nombre de colis
Number of packages
	8
	Mode d'emballage
Method of packing
	9
	Nature de la marchandise
Nature of goods
	10
	No statistique
Statistical No.
	11
	Poids brut, кг
Gross weight., kg
	12
	Volume, м³
Volume m³

	       
	
	 
	

	    
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Classe
Class
	Chiffre
No.
	Lettre
Letter
	ADR
ADR
	
	
	

	13
	Instructions de l'expéditeur (dédouanement et autres formalités)
Sender's instructions (customs and other formalities)
	19
	À payer par
To be paid by:
	Expéditeur
Sender 
	Monnaie
Currency
	Destinataire
Consignee

	
	Fret
Fracht
	
	
	
	
	
	

	
	Réductions
Reductions                       
	
	
	
	
	
	

	
	Différence
Subtotal
	
	
	
	
	
	

	
	Suppléments
Surcharges
	
	
	
	
	
	

	
	Accessoires
Additional charges
	
	
	
	
	
	

	
	Divers
Other
	
	
	
	
	
	

	
	Total à payer
Total to be paid
	
	
	
	
	
	

	14
	Remboursement
Refund
	
	
	

	15
	Instructions de paiement
Payment terms  
	20
	Conventions particulières
Special agreements

	 franco
 Paid
	
	

	 non franco
 Unpaid
	
	

	21
	Établi à
Established in
	
	le
am
	
	
	24
	      Marchandise reçue                        le
Goods received                     Date

	22
	
	23
	
	

	
	
	


	
	
	

	 Signature et cachet de l'expéditeur
 Signature and stamp of sender
	
	


	25
	Immatriculation/ Registration No.
Tracteur/Vehicle           Remorque/Trailer
	26
	                 Marque/Model
Tracteur/Vehicle           Remorque/Trailer
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	



